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Оригинал Транслитерация Дословный перевод 
 ןילד מזדק

 לילד מתקלק
 פלומד את הפרנצי

 רק אחרי שהוא נופל. 
 במדבר לא טו

 בילד תעזו
 וזה מה שאומרים ל

 כשהוא נופל ברחוב. 
 היום התעוררת 

 ,בשתיים בצהריים
 ראית מה השעה 

 .איזה חושך בעיניים
 מה לעשות 

 ןכשאבא מתעצב
 אתה כבר השנה 

 אמור להתחתן. 
 

 …ןילד מזדק
 

 קמת והלכת 
 ,לתל אביב בבוקר

 ראית אנשים 
 .שעולים כל כך ביוקר

 מה המחיר 
 ,של ילד מלומד

 שלא רוצה לחיות 
 ומרגיש כמו אף אחד. 

 ןילד מזדק
 טילד דיפלומ

 המדבר הרב
 .בשבילנו זה מעט

 הגר לו במיט
 םמדליק תנור חימו

 ,כמה זה מוזר
 כשחיים משיעמום. 

 ,מא יקרהא
 ,ילד מזדקן

 ,זה עצוב הרבה
 כשמלווים לך את הבן. 

 ,קחי אותי בצד
 ,דברי איתי לבד

 תאני רוצה לבנו
 קוביות על המרבד. 

  .אמא מסכנה

 
Йелед миздакен 
Йелед миткалькель 
Ломед эт hа-принцип 
Рак ахарей ше-hу нофель 
Медабер ло тов 
Йелед таазов 
Зэ ма ше-омрим ло 
Кше-hу нофель ба-рхов. 
hа-йом hиторарта  
Биштаим бацохораим, 
Раита ма hа-шаа 
Эйзэ хошех ба-эйнаим. 
Ма лаасот 
Кше-аба митацбен 
Ата квар hа-шана 
Амур леhитхатен. 
 
Йелед миздакен… 
 
Камта ве-hалахта 
Ле-тель авив ба-бокер 
Раита анашим 
Ше-олим коль ках ба-йокер. 
Ма hа-мехир 
Шель йелед мелумад 
Ше-ло роце лихйот 
У-маргиш кмо аф эхад. 
Йелед миздакен 
Йелед дипломат 
Медабер hарбэ 
Бишвилену зэ меат. 
Гар ло ба-мита 
Мадлик танур химум 
Кама зэ музар 
Кше-хаим ми-шиамум. 
Има йекара 
Йелед миздакен 
Зэ ацув hарбэ 
Кше-малвим лах эт hа-бен 
Кхи оти ба-цад 
Дабри ити левад 
Ани роцэ ливнот 
Кубийот аль hа-марвад 
Има мискена. 
 
 

 
Стареющий ребенок, 
Испорченный ребенок, 
Понимает принцип 
Только после того, как падает. 
Говорит плохо, 
«Мальчик, отстань», 
Так говорят ему, 
Когда он падает на улице. 
Сегодня ты проснулся 
В два часа дня, 
Посмотрел на часы, 
В глаза потемнело. 
Что делать, 
Когда папа раздражается, 
Тебе уже в этом году 
Пора жениться. 
 
Стареющий ребенок… 
 
Ты встал и отправился 
В Тель-Авив с утра, 
Посмотрел на людей, 
Которые так дорого стоят. 
Какова цена 
Образованного мальчика, 
Которому не хочется жить, 
И который чувствует себя никем. 
Стареющий ребенок, 
Ребенок-дипломат, 
Говорит много, 
Для нас этого мало. 
Живет себе в постели, 
Включает радиатор, 
Как это странно, 
Когда живешь со скуки. 
Мама дорогая, 
Стареющий ребенок, 
Это так грустно, 
Когда тебе дают сына взаймы. 
Отведи меня в сторону, 
Поговори со мной наедине, 
Я хочу строить 
Кубики на ковре. 
Бедная мама. 


